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A H M W@

J «Pat 2 "7V YO ARy OBBEDERING Tk, X%
DEFCBOTHE R D> L VbEIEAF ¥ 5T ARG 57212 b b
Wiz, £3ZOERICEST 2 AMIFERAD 7Y MR THY, %
DALHOEP B FD R THB, EAARI BEDEIICL
TESRFEALHREA LB LVERC > Twoleh, £220 927 H
7V UHREBSFE B EEZDMHCE > Te B/ YL EFFE> T
5, ANXDERCER2EL. ARCHET20%2 8 FIXF 2133 OHAH
TonYESOHDRVECHTELTLE>TWDS, ZhiZZbZHE
BREDRICL::2BDT, HoTRESRWTATHE, KAR-D
FERZABHXOBEEL2ALRENTRE, Yast RIIDRAIH
ROFR— P A P EFHCERICELS ZLICE>T 7V D, w7
ANT U RO BRER AL UM IR LS L LDE 5T, %
DV EDDIFENTHTH 0Tz, BESLHELBHLTESLS L Ly
S T RBDNRD Tz b TREON S LB AZBRD B o7 TH S5,
IR ES ATHRESE. REBSEEITR > T BERIE, BEERD
KBREZE WYy s NYOWMFFRIE I L CHETH 5, fEROFEI
R#&O%EHpparalysis (FE). gnomon (FATHZR TZ O H
—APp oo e b)), simony (BEFRE) OFEOEZHY sz
BOFIIoTHREA TS, ZEHORECEDbN 7 ) VMR,
PEREZBIRLBDZEVELDORELFEEHVLD LD o7,

—117—



A H M ®

He had often said to me: I am not long for this world, and I had
thought his words idle. Now they were true. Every night as I gazed up
at the window I said softly to myself the word paralysis. It had al-
- ways sounded strangely in my ears, like the word gnomon in the Euclid
and the simony in the Catechism. But now it sounded to me like the
name of some maleficent and sinful being. It filled me with fear, and

yvet I longed to be nearer it and to look upon its deadly work.

‘paralysis’ CDOW TR I I THHETZ Z BBV VY af AR TF
TV DARy DRBICHE THRDIEFHTH S, ROBTRT7ANVT V¥
DR A B L Tw3 L TWwizDTH %, ‘paralysis’ IZFED

Yo7z ) ORBEPEDLIECH 12 THS I, FTV DAL KEoT,
va A4 ZNEE R EEFO—EELE IS L LT, & T, ‘gnomon’ BE
BRI 2 HDRRILEATH> T, TITEBZEL 7Y VHRDAED
RIMBWIZBEREZERLTWBE EAHTWL, AHREHDERSEE ‘simony
in the Catechism’ @ H3R I FEREITIEICEE I % Simon MagusiZ A TW
%, HIIEBOEZ 2 %2E&ETEWIAS L Lz, 20L& 3 EROEE
DEELFE B IO LD CHKEDDFEDE X I L > TV Z 2 IR
RENTWL,

ZORRPOXRH > TYREDHHICI Y F—WMEABLERE S,

B BYBREEBNEETIRITCE, v —3ABMAR L BIEPHE
LIAATWS, T3 LWETT>TOE/NEVED FIZAD» > THERB Y
D SHRBFEAIEE WD

—Well, so your old friend is gone, you’ll be sorry to hear.

—Who? said 1.
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—Father Flynn.

—Is he dead?

—Mr Cotter here has just told us. He was passing by the house. I
knew that I was under observation so I continued eating as if the news
had not interested me. My uncle explained to old Cotter.

—The youngster and he were great friends. The old chap taught him
a great deal, mind you ; and they say he had a great wish for him.

—God have mercy on his soul, said my aunt piously.

IO DEY 55, FBALMR LIRIHTEZ 5 BAELRENATL
%, MBI EDEPZOFHRICHFEL T TORERFLI» DR, 72
2. S bRERCTEORIED T, AALBOBEE DT X 5
EIESEoTV%, Ll HOBLOSI BREZAZLDTH B IE TR
(L bo kb o LEHICENE  BEMTEICEIT > T3, 25 LT
BHEB ISR L DEOEET £ 51Z L OBIRICRATIT OREHMT, *
YOFLEBS, BYOEREPHEHEZITVWS, 2vF—38ABZZ
ZLEDD CFROBPET OV THELHET, PEEESC 2RO
BN R LI, ZOREEZ IRTVLE S AR bABET OO >
Foo %3 RNEDERIBABE CHAL 2 LAFR BV, T—F—3 A
FREFEREETEXRZDWDOTHo T, Z0LIBBEFEITHEATH-
TDEPE D OBFERTS,

—I wouldn’t like children of mine, he said, to have too much to say
to a man like that. ‘ '
—How do you mean, Mr Cotter? asked my aunt.

—What I mean is, said old Cotter, it’s bad for éhildren. My idea is:
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let a young lad run about and play with young lads of his own age and
not be . . Am I right Jack?

—That’s my principle, too, said my uncle. Let him learn to box his
corner. That’s what I'm always saying to that Rosicrucian there : take
excercise. Why, When I was nipper every morning of my life I had a
cold bath, winter and summer. And that’s what stands to me mow.
Education is all very fine and large. .. Mr Cotter might take a pick of

that leg of mutton, he added to my aunt.

BREVEDB-ED b, Ty S ARFBET B4, THROORE
LAEROIES THo> T, LEDZIVI—IAOBERCEHLTWS X
SICBbhB, REZI VI ZEDBoTHPIRELOTLE hREBVLE
FThs, THEIRLERPT VLWL OHBEOEBZD,

—But why do you think it’s not good for children, Mr Cotter? she
asked.

—It’s bad for children, said old Cotter, because their minds . are
impressionable. When children see things like that, you know, it has an

effect.

T, AavF—BALVILARERE,PLIAEK - AROFEOHT, M
ROBPERIFELT, % 2w BRosicrucian (T X7 VY 7 V) b
I TWBZERAREV S TWBEFRYDH 5, D ‘Rosicrucian’ $ 4>
FEDPIEREDSEHID Iz DI LS T, KFELBICKRB, DEDThid
—HEORRNZEETHSICE L, ARTE X ZDPEOTRE, EH~DHE
BIIRBD LS L L, Tha7 ) MR L OFFELERNEREREL T o7
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673,
Joyce Annotated (by Don Gifford, 1982) Z¥k® X 5 ‘Rosicrucian’ %
FHHLTWw 3,

FERBMBER ST ADZ VOV - 7 VY R WS HOEEOEERR
TREOESBODIELTH2, ZEHREFAYOBBI7VRF v - u¥r s
OYVIZ ko TISHRICHRES Wiz L E X 515, HITHHIC b2y 7
b DA EERE LU, (B-CISHHD) st HSi
B S HEP R E B TRV DDOAS LEIRASITHHIE, 18RI
Jzo HENEA ¥V A TIX1866F IR 7o FNIFIIHEEFE DA AV M &
EHI—RITENEEL Too Tz, BEIRZOEHWNE. BADES>TW3
VRS R BRD S ¥ 37200 BT SN LR, HROEHIAR
ZHBLL, ThIZE > TARESDEE NS £ 3 OFEERBALFA
L. 9T, X 0ERRAEREL DO HINC Uz, ZFEBLHOF ¥
i, BEHC b HEOBLES,SESho T, (P30)

BARIZ/NE CEALDORICRER RHEM OBz R T, YaA
ABZHZLSOFEHZ LI CERBOHEBM LT D o7cDEIWIETH L
Vo ZOHEBMEDOFILL>TI AL ENLBEOHFLWEE S, ERT
BHOFAAZELWE TIIHT 3 2 ‘paralysis’. ‘gnomon’ ‘simony’ 7» 5
HEBRN2DTH S, PEST - » D KE SNz Zh o DX/ NHOE
7oy bORCRUTEDE S, Dk UhhkD T3, 7Y RO
DHRET 2BEMBOBRIEITAVT ¥ FOFMLDOEB AL IIZEHL 2
ZOWHREERETHD, ETH- b, P42 PEBFGEES
oEREHAL T, BRI E 57> “High Toast” X WHIREMET, 7
YR OREBAEHE Do SV EERL, PESFFCRYTELTTY
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SR OECERET & S LT 3 REIMi b 5EORRNIFI LT
WHDTREV, { TAXRNTRRUEL sh., FHEOLMER 2 &
BHENZETO IFHOBLWEITE S o> TTRIE, LoPWLDIES
TYVHRORBICEDBIERBELWILEEDLEZ R 2R,
‘simony X 2D &I % 7ay bDOEPTEDOHREEL LA LRZLTY
LI L., ‘paralysis’ iX. FHHKZ > EROFFHcH I Z
Yin b, ‘

The reading of the card persuaded me that he was dead and I was
disturbed to find myself at check. Had he not been dead I would have
gone into the little dark room behind the shop to find him sitting in his
arm chair by the fire, nearly smothered in his greatcoat. Perhaps my
aunt would have given me a packet of High Toast for him and this
present would have roused him from the stupefied doze. It was always
I who emptied the packet into his black snuff-box for his hands trem-
bled too much to allow him to do this without spilling half the snuff
about the floor. Even as he raised his large trembling hand to his nose
little clouds of smoke dribbled through his fingers over the front of his
coat. It may have been these constant showers of snuff which gave his
éncient priestly garments their green faded look for the red handker-
chief, blackened, as it always was, with the snuff-stains of a week, with
Which he tried to brush away the fallen grains, was quite inefficacious.

(b LEDFEATORDP o725, JEOBFIZH 5/ S WEELERIZA -
T T, FADEL DO CHTHFICES TREWHAEIEZEAT,
BAOED IR TORIHDERRZ LIRS EI L, BES
R DERFRBCFET LS N, b—R MOREFEEO—FHEZIZTL T
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Fele®721225, 2L CZOREFE Rz 2 &, HIXAELSFRE &
BONREIRELEZALSHEDLIETHS S 12, BEHEDZ D
2 b R AR D BT AR EEANIZANTR S DD bIZS RON
o7z, WOTMFRELTLE> TOTARE D I, BEWEDESH
PREFELTLEIDR 0Tz WHAEVEZSZFREHEALOTVRST
b, WEEEI/NSWED X SR> THOIEOM» ST/, HOAED
EEH BTz, HOE V7 ARORBIFFOBELEHETFICRZZDIFZ
DEICDBREMEEORBBENE LI VIEST25 5, HOHRGNY
AFE, WODBDEIIELBES>TWT, #b —BSOIREFEED L
ABHEETHT, ZONYHFTEB BRI TIVBRI> L350
B, Eoel EEDMRMOT,)

I ZIZEEB N T w5 ‘paralysis’ D EHF Pi\ BB ROEREBRT
CHLVBIAD 2 L JE REOBEBIZE SN T A VT ¥ F OXbot
FRORTD P TH o720 TDE S RH/O 7 V) YR DI, 1T
FDIZ b 5 E BB R TW B SR T 2, '

" I'walked away slowly along the sunny side of the street, reading all
the theatrical advertisements in the shop-windows as I went, I found it
strange that neither I nor the day seemed in a mourning mood and I felt
even annoyed at discovering in myself a sensation of freedom as if I had
been freed from something by his death.

(12 BW- K VBYDBOL 2 lci> THBTwo Tz, HER
BEEORICBVHLTH2H2RBOLEEZD I I THAN, BBH
bZO—HHBEERT 2 LI BRFCE>TORBOBBYTH Tz, HD
FEA T, TPr»6REREINIPO LIS CHBAZ LW ELCE2ESO
BPZRER L TFRWHREL Tniz,)
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£ -0 KEOBREBEA Lo ARITE LN D ZOER/IRICH - T
WEBIHLZEYZY OB OBAFRRAERLEBRERE LTSS
b TWwd, HRHIZZE SN, BEPIE> E LIRSS 1R DL
FRBATNDS,

Vaf AR TEERL TAF4 7Y b—u—; 2BZHD VI,
INEBESBREETEDH 0oz, HONKEL B BRIILE
bHoT, YVaf ADEEHOXEBREZRA S DCEERERNC R > T
2, bR LBZOEHTEZ TR TRELRVWEARBET LT
. 79V ADFAT VR—"DERNRDHEIETHAD, T7VER—~D
ERRY a4 ADEREEBLT. ZOBERTCBOATHEXITH
3, TNHTVA 7 LAMAT, FIDOES THTETW S,

He read Blake and Rimbaud on the values of letters and even
permuted and combined the five vowels to construct cries for primi-
tive emotions. To none of his former fervours had he given himself
with such a whole heart as to Vthis fervour ; the monk now seemed to
him no more than half the artist. (P25)

(HRXFOMEL WS ZLBLTTVA 7 LTV R—%EFRAR, %
5L THENZREERCT20SSDbLOMTRHEANLTEOE, BA
OEERZEVIZ S L, HE3ER, KOO TOBRDZICH DTz
LTHIDBERR IV IELEDI I 2EFLZLidhdhol, BELLE
V3 DL EHEICEREROESZ S &SRB E S BT

HE2WIERZOBIHCHIBL T, SFOBECRHOAT 4 — 7 > OEBEN
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Z"L'C‘/)%o

He wrote a great deal of verse and, in default of any better contriv-
ance, his verse allowed him to combine the offices of penitent and
confessor. He sought in his verses to fit the most elusive of his fnoods
and he put his lines together not word by word but letter by letter.

37z SARFRE O, ELRVVLIXRIEZ SN B OTH
OFFCIHEIRE L EREORL T REBOV LV ELWC R > TEPNID
7o BAOLLRDIBETHNRHIEARKITHELTLES X522 6K%
BEEI S LEFICRD, BLELEXY) TR XFLEXFEDMHE
BEDLRICL > THOFE X EDT,)

VafANTYR—B DTz VL —XRR— R L —VD7 T v AR
FHROFICALRBELEFR TV Z Lk, C. P. CurranpsB 729 a2 4
Z [E]48 “James Joyce remembered” (1968) IZEEL vy, 7V D2 =
NV T 4« HAVIRAET BRI T TRAR DA TV —FLT77 >~
AFRIR 6 FHEMIRL Tl L, FERRE. 7Y~ —7FTA 7T VIR
IRATOREEI ZETH DB, ZOfl. NT b iBLH o7z LR
ZHNTW3E, ZLTELRK, Zf AR VDOV TRE, YaAf AT TE
7 <. Curranb KWIZEBENDH VD, #DIES “La Cathedrale” 282 H
T2+ 3ETHo7: 2k, 24 AU BEHEMPRBER2HMEL T
T. Z DY, HALOKEIZEELH 5 AR bondieuserie’ (8D EH % -7z
Bil)) 2HBT 224 AR YORTLICLRARERLZES U ol
bDlebZENBHREINTZ ENEINTWVS, £ L CCurranidFE%:#
WT, DX S ibo> T3,
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When Joyce came back from Paris in 1903 he wrote him down as an
obvious comedian, who had wearied his audience, and as a writer
without form. But whatever he may have thought of Durtal’s spiritual
pilgrimage or of Huysman’s elaboration of a schematic; recondite
symbolism, I think Huysman entered a little way into the writing both
of Stephen Hero and the Portrait of Artist, if it was no more than by
his manner of dogmatic, professorial exposition. (P 29)

(Va4 ABINEEZ Y DORoT L &, HIBEEE ALY S¥7
R2Fwvlax74 7 emn, Bz LROWERRE LIEE2RON T T2,
LU, 35— VORBHOBESL 24 A< ORAN T, HEZRE
FHEOHEREEDE I CEZICR L, 24 ARV HBDLIBAT 4 T -
b - — EEMROEBRO O ORI, HEiT, FH S LRRCBE
BORLTH, Ao7eD2 bz LiEY,)

FZUYR—EZDOWTE, BEORE L WS Z & T, “voyelles” 1z Curran
bi%&bf‘ll%o

Huysman’s symbolism of colours fitted in, too, with the Rimbaud
sonnet, voyelles, which Joyce would repeat to me. Imitating Rimbaud
~and A Rebours, we would push these fin-de siecle fancies, as I imagine
students were doing in every university town, to the correspondence of
colours with the sounds of musical instruments and with the sense of
taste, compiling, for example, monochrome meals, tables d’hote in
black puddings and caviare, black sole with Guinness and black coffee.
But if he did repeat Rimbaud’s sonnet it was not because he was given

to reciting verse. Unlike the other young writers of my experience he
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had not the habit of_ speaking his own verse or. rapturously reciting
Yeats or Swinburne. or Verlaine. Singing was his release and unlike
other students, his talk was not of his reading. For the rest of us
literature was largely matter of criticism, an affair of contrasts and
tendencies. For Joyce it had asolute value, it was a world of integral
beauty. (P29) : ;

(A AR DOBERBORBERIE. £7:7 0 R—DYV 2y b, BFEV
ST DHETRED, ZheYaf ARI bR LERIELE» 2, &
DREDETTHZEE BN L TNE I LERID, bitbhiZZ vV R—%

BB REREFRLT, IROMRIROJEZHMLED T TR T,
WAHWNABBIZEBROFARREEMGI R LIcDE 5Tz, B2
HADAREL S, B T4 v/ PFr By OREL D, FARX EWHERL
-t —DEDEYIETA%FIEL, UL, BTV R—DY 2y
FEBDELIZCLTH, BEFRT 2R R oo TRRP o, b
T LORBOE L OB WER Lo T, WEHIOREHR LY. 5ok
DEA AV EDRL IN=VERRT 2NV —X 2R T 2Bk RP o
Tzo WD Z DB OERIT e 5Tz, IZDDELELES T, HOFEIFEOH
BOZETREDP o, bLbEPDELLICL >T, X¥FEB b I
FHOMETHY ., M LEROBER TH o7z Yaf A e T, Zhid
HOSOEED B 57z, ZNIETLREOWHAIE 572,)

Curranld ¥ a 4 ADOXHEBET T 7 V ARMRBZ DFEDH TR AL
EEHZEDLBDRXBREVRILEZEZ TV ZEETRRLTWS, LK
24 AR Y DRBLFOKE D VI REHHRERIZY 9 4 RN IR
JEL T o e I BBHERZ W ETHS D, ZOH, "RAT 47 vb—
O—y FurEECIEE>TWwWE 3L, Curran® w3 X 3 2, Huys-
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manDIFEE HBEL Db > TWwWiz, IYyR—12LTH. D “voyelles”
WEET INTwY af ABEHICCurranic L - 2 EHIhTwa,

M2 2 CCuranSEIEDS bIZEE LY a{ ADFEEHIZSN.,
ERM T Clca—uy ol « XEZMEL, RELTWIS ELE
RIZEHESN BV ONDbIFEE, DREXEDEFI6A L L
VatADRIKS LIeT 7 ik, 7V R—0OROMHF S LB DLH
KWERDHD I L LTz, 2ZRIVYR—DFADFFEEDH 5, “Sensa-
tion” LEENTWBFFTH 3,

Par les soirs bleus d’été, j’'irai dans les sentiers,
Picoté par les blés, fouler I'herbe menue :
Réveur, j’en sentirai la fraicheur 3 mes pieds.

Je laisserai le vent baigner ma téte nue.

Je ne parlerai pas, je ne penserai rien :
Mais 'amour infini me montera dans 1’dme,
Et j’irai loin, bien loin, comme un bohémien,

Par la Nature, — heureux comme avec une femme.

(BOBFBVwI NI, BINERTLESS,
ZORZ L BEAMIN T, MIrVLEEREAIC,
ZELES, BCRECHRERLSL1E25,
BLBEBOHEEPECHI2EERILTEI S,

IZLBEELZD Lwn, REZHEZ RV,
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LoL, EROFEMZ DI ADBIFTL 27255,
ZLUTURREL, SDWRELITESS, YFy—D LS,
BROHZ2, —ZDOAEWVS L x BlcIZERRZ)®

1870E I E LIz, T D “Sensation” (BRE) 1Z. BHL L, BEL LW
Bt oodbhlc 7 Y R—DROBFHE S b LWL, B ZEFHF
ERUSEIFREOIDINEED, RFEBIEILLBZ, VOV L
BESBOO L S IC2FITEED ., MR BROBROFirh 5%
B, AVYORYRADIEZH S, “Bue, BOBEE-REBL" XD
TOEBZBRVERBTHEDIELD, YWV T 4w HERTES
727 R—iF. LV DUBREEBEOLFO L OTET S L, PEDT
YiR—id, BEE L HAH. FROME TCREBEZKE T o208, B
BRPEB UL 2D TREN oIz, “Fr VAR LZ/NODE
B CBREZo TV, FEEDI XX MRBELICHA Tz, Grall
ZubEhiE, “BERO—BIZOVTIRNEDVEDDVSLI DRV
FheTyR=DBEZNERLAT BT THOL,” L3 EEDR
FHovwb ks, PEITVR—. ZOFSEMRLELE2RELLY
B UV, FEREGREMLEVTFLS, LoFAY ¥ VLT 4 VOAR
DARDEIZ “WZIFEE” LF 4 7 THAR, HBEZ LRIV E ZTHICHK
ZoNITRTOBDE “KIEOHT” B2 LI LT3, TRTCERZZ
EWHEL, RVETDOTH2%, YafARITVR—DELOFADRMT
BRWbDD, DEPIZ, bo tBP»IZ, L LFEHRCERICIZWLT
Rtz Tlz, ZORBB7 ) HMXDKETHD ., FETHolz, bol b
BEREZEZEBbh30E, IZBHYZY OVLEY 2HBTVWT, 7
Y YR DT THRLARZLR ST > TR DD, BOKICZS
T RELPSBERSNER LB TWEDE, YalfAidEhz
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‘sensation of freedom’ EV>o TWEHLIFREM, 7 U KR—DRICETIFF
“sensation” &t —RE L 2 bDOHBH 2, YVaf ADPEDIZ- L LT
BREHPZELTHZ WEY OKRTFIZ. BSOEBIREL T LEokbL
D, TRTCHEMEL., KiRL-@EYDOHLZY OHL S BN TV 5,
YaAdRAET7 v R—DFOESL “sensation” 2RERABERZ T, %
DFOERBIRR D . BEAFE L% ‘sisters’ DPEDBWIZICCERTWwo 2
DOTREVIEBbIRZ, BOFREWLZIE, ¥ a A XD Ssisters’ DRIT
BN TV % ‘An encounter’ 231 5 4D ‘pigeon house’ (57 V&
BOLOFEER) ~OMHEE DN RBRICEOREZRL I EBTESE
25, INBRELIVR—PPEDL EXHZAETTRERBICRE LB
PVNT A NVEZBEERDZ S D, 7 R—DFF “voyelles” DEF D
REPBE LT XFEOTRENDBEY a4 A 2O XA THES kI o2
TH> 50 AT AT Wy 27 AT %John EglintonkiwUHo T3
“Ulysses” DIFE I ZHIPBEN - TL B, 7TA4NVI7 ¥ FOFFAL A, E
(George Russel) . 2R —DFFENLTWLBILD L 512, ROFIC
RO TEERES,

I that sinned and prayed and fasted.
A child Conmme saved from pandies. I, I and I. L.
A E. 10U (Ulysses P190)

ZEHBHBEFOHIZuTZE, YVafABLLOF&EATW Curran
PMEZ BT Y R—D@D VI TBE oD TRDHE LD, EVEL
BB AT 47> e b—u—; BPuoTw3 L3, ‘AEORTE%
BE#iz b L, BEI X TUEMRRBEZRCT2DOESESbLVLT R
MAILTE D L LD THo T, BIERARDORS 1 “Ulysses” D Z ORFE
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AEATZIRo TR T e VLR & D b

A noir, E blanc, I rouge, U vert, O bleu: voyelles,
Je dirai quelque jour vos naissances latentes :
A, noir corset velu des mouches éclatantes

Qui bombinent autour des puanteurs cruelles,

Golfes d’ombre ; E, candeurs des vapeurs et des tentes,
Lances des glaciers fiers, rois blancs, frissons d’ombelles ;
I, poupres, sang craché, rire des levres belles

Dans la colére ou les ivresses pénitents ;

U, cycles, vibrement divins des mers virides,
Paix des patis semés d’animaux, paix des rides

Que l'alchimie imprime aux grands fronts studieux ;

O, supréme Clairon plein des strideurs étanges,
Silences traversés des Mondes et des Anges:

— 0O I’ Oméga, rayon violet de Ses Yeux !

(A B E B. 1 K U & O F. . &FL-,
IR RO BHEITb ORNWIRERFES S .

A, BERZOLPRZEVDEDLY TEARALTWS

E oD HBORBICEDN BV ALy b

BWAIL; E. B v FOERKS.
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B LIkFAOW, BuEkb, BREROILOERE,
I, $ko&, HaHanizmo, &H o,
F R REBOBBO I B LD, 5 DL LLWEDEN

U, fER. ROBOMOEZ.
BYISRET 2BEHOLRS &,
HEMPERDILVBCHA T 2HDOES &,

0. BT RELLEED T v /5,
b2HHDERERBER L YIS EER -
—BB. A AVL, DOVEOBOEADNHEL | &

D “A” e, “E7, “17, ‘U™, 2ET.KRYVOD “BB, T A"
WELREHIZ. FYOEL FilEE Z OEFE, L. HR. EBHOFEH
XoTHix, ‘B2 b 20MR L Kb Y &N B DI F
HOFEHE%, BFEOBERWRA AV EHEL T, KELFEFOMRIZES
LS LLREDR, FEBEOURELLTIZRII->TWEIEET
YR—BRB\EI TR BEBRY, FELIILIER¥ A ey —0
FiX. "B OB REAMBEENOBVITICHRS b, BB, 74
To—RkZHb Tnd,

TAVADERERTN—b » 2L 7NV =7 4R, BHOR—bLr—
FEBEHLELTVWED, ZORPICEHEFEZRE LD, NEWEHER
DD & 5 BHVEORRICTV TV T, ZOMERE->THwER— L
— M, ELEE—BOGFERXEIOEIEFHOLIITELBDLATL
5, THIZ7 Y R—DEOER L D EL BFELSOFCHBRED
Z o) LERE—BET S UR” OFOBEELLRBICE 5> Tz,

—132 —



J « vaA XAOMER ‘The Sisters’ &

Va4 Rid "HE OFOMRE, TX7 4 ek —u—; OBEICHRM
LoD, T2y —X; OFEZAYulic, ThZFRORZFICS v R—»8
ML R « Sz L $ 2T, 7Y Rk SR S HOX
EEREO—BERDI R TS DTREVIES > 5,

‘Sisters’ DFED FDPER, RAODH®SIE. HEMOB LB X
INY 7V THSIIERER, 7Y R—OHSWTHY . REB, RHK
SOEB TG IFMLE Y, B R EHE X > TROb 5> Shiz
BHIZ 0T, 7V MR DERTREE S MR DB LIMtkiE. FERB bR
7228 (Chalice) WH-/zDTT L, HRBESLRT. COEBRIZEAL
BILihd, |

I

1 XD T R —5F “Sensation”, “Voyelles” w D WTik, #h %
h, NEH—HERFE (REERE. BA61FE) 7K —FE B
TR MHPEFH . 19924), & 5 U'Collected poems, Arthur
Rimbaud, Translations by Oliver Bernard. (Penguin Classics 1986)
CHD EZBREV, ¥ XEKRENEFBIIRE O HLE BRI 7
7 Y ABOHBET R S TR#H T HBIRETT,

2 Xavier Grall, Arthur Rimbaud, La Marche au Soleil
(Calligrammes 1989) p 58
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